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EUROOPA EESSÕNA 

Dokumendi (ISO 9606-1:2012, k.a Cor 1:2012 ja Cor 2:2013) teksti on koostanud tehniline komitee 
ISO/TC 44 „Welding and allied processes“ ja tehniline komitee CEN/TC 121 „Welding and allied 
processes“, mille sekretariaati haldab DIN, on selle üle võtnud kui EN ISO 9606-1:2017. 

Euroopa standardile tuleb anda rahvusliku standardi staatus kas identse tõlke avaldamisega või 
jõustumisteatega hiljemalt 2018. a veebruariks ja sellega vastuolus olevad rahvuslikud standardid peavad 
olema kehtetuks tunnistatud hiljemalt 2018. a veebruariks. 

Tuleb pöörata tähelepanu võimalusele, et standardi mõni osa võib olla patendiõiguse objekt. CEN ei 
vastuta sellis(t)e patendiõigus(t)e väljaselgitamise ega selgumise eest. 

See dokument asendab standardit EN ISO 9606-1:2013. 

Standard on koostatud mandaadi alusel, mille on Euroopa Standardimiskomiteele (CEN) andnud Euroopa 
Komisjon ja Euroopa Vabakaubanduse Assotsiatsioon, ja see toetab EL-i direktiivide 2014/68/EL ja 
2014/29/EL olulisi nõudeid. 

Teave EL-i direktiivide kohta on esitatud teatmelisades ZA ja ZB, mis on selle dokumendi lahutamatu osa. 

CEN-i/CENELEC-i sisereeglite järgi peavad Euroopa standardi kasutusele võtma järgmiste riikide 
rahvuslikud standardimisorganisatsioonid: Austria, Belgia, Bulgaaria, Eesti, endine Jugoslaavia 
Makedoonia Vabariik, Hispaania, Holland, Horvaatia, Iirimaa, Island, Itaalia, Kreeka, Küpros, Leedu, 
Luksemburg, Läti, Malta, Norra, Poola, Portugal, Prantsusmaa, Rootsi, Rumeenia, Saksamaa, Serbia, 
Slovakkia, Sloveenia, Soome, Šveits, Taani, Tšehhi Vabariik, Türgi, Ungari ja Ühendkuningriik. 

Jõustumisteade 

CEN on standardi ISO 9606-1:2012, k.a Cor 1:2012 ja Cor 2:2013, teksti muutmata kujul üle võtnud 
standardina EN ISO 9606-1:2017. 
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SISSEJUHATUS 

Keevitaja võime järgida suulisi või kirjalikke juhiseid ja tema isiklike tööoskuste tõendamine on tähtsad 
tegurid keevistoote kvaliteedi tagamisel. 

Keevitaja tööoskuste kontrollimine selle standardi järgi sõltub keevitamise sooritustehnikast ja 
tingimustest ning toimub ühtsete reeglite ja standardsete proovikehade kasutamisega. 

Selle rahvusvahelise standardi põhimõte on see, et keevitaja kvalifitseerimise katse kvalifitseerib 
keevitaja mitte ainult keevituskatsel kasutatud tingimustele, vaid ka kõigile keevisliidetele, mida loetakse 
kergemini keevitatavaks eeldusel, et keevitaja on läbinud spetsiaalse koolituse ja/või tööstusliku praktika 
kvalifitseerimispiirides. 

Kvalifitseerimise katset võib kasutada keevitusprotseduuride ja keevitajate kvalifitseerimiseks, kui kõik 
asjakohased nõuded, nt proovikehade mõõtmed ja katsetamise nõuded, on täidetud  

(vt EN ISO 15614-1[11]).  

Kõik uued kvalifikatsioonid peavad olema kooskõlas iga selle rahvusvahelise standardi osaga alates selle 
väljaandmise kuupäevast. 

Kehtivusaja lõppemisel võivad rahvusliku standardiga kooskõlas olevad kvalifikatsioonid olla pikendatud 
kooskõlas selle rahvusvahelise standardiga. Seda tuleb teha nii, et selle rahvusvahelise standardi 
tehniline mõte on rahuldatud. On vajalik, et uued kvalifitseerimispiirid oleksid vastavuses selle 
rahvusvahelise standardi nõuetega. 

See dokument on EVS-i poolt loodud eelvaade
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1 KÄSITLUSALA 

See standardi ISO 9606 osa määratleb keevitajate kvalifitseerimise katse teraste sulakeevitusel. 

See annab kogumi tehnilisi reegleid keevitajate süstemaatiliseks kvalifitseerimise katseks ja võimaldab 
neid kvalifikatsioone ühetaoliselt aktsepteerida sõltumata toote tüübist, asukohast ja eksamineerijast / 
eksamineerivast asutusest.  

Keevitajate kvalifitseerimise rõhk on pandud keevitaja võimele käsitsi manipuleerida elektroodiga, 
keevituspõletiga või gaasipõletiga ja seejuures valmistada aktsepteeritava kvaliteediga keevisõmblusi. 

See ISO 9606 osa käsitleb käsi- või osaliselt mehhaniseeritud sulakeevituse protsesse. Standard ei laiene 
täielikult mehhaniseeritud või automatiseeritud keevitusprotsessidele.  

MÄRKUS Nende protsesside korral vaata ISO 14732[10]. 

2 NORMIVIITED 

Alljärgnevalt nimetatud dokumendid on vajalikud selle standardi rakendamiseks. Dateeritud viidete korral 
kehtib üksnes viidatud väljaanne. Dateerimata viidete korral kehtib viidatud dokumendi uusim väljaanne 
koos võimalike muudatustega.  

ISO 857-1. Welding and allied processes — Vocabulary — Part 1: Metal welding processes 

ISO 3834-2. Quality requirements for fusion welding of metallic materials — Part 2: Comprehensive 
quality requirements 

ISO 3834-3. Quality requirements for fusion welding of metallic materials — Part 3: Standard quality 
requirements 

ISO 4063. Welding and allied processes — Nomenclature of processes and reference numbers 

ISO 5173. Destructive tests on welds in metallic materials — Bend tests 

ISO 5817. Welding — Fusion-welded joints in steel, nickel, titanium and their alloys (beam welding 
excluded) — Quality levels for imperfections 

ISO 6947. Welding and allied processes — Welding positions 

ISO 9017. Destructive tests on welds in metallic materials — Fracture test 

ISO/TR 15608. Welding — Guidelines for a metallic material grouping system 

ISO 15609-1. Specification and qualification of welding procedures for metallic materials — Welding 
procedure specification — Part 1: Arc welding 

ISO 15609-2. Specification and qualification of welding procedures for metallic materials — Welding 
procedure specification — Part 2: Gas welding 

ISO 17636 (kõik osad). Non-destructive testing of welds — Radiographic testing 

ISO 17637. Non-destructive testing of welds — Visual testing of fusion-welded joints 

ISO/TR 25901:2007. Welding and related processes — Vocabulary 

3 TERMINID JA MÄÄRATLUSED 

Standardi ISO 9606 rakendamisel kasutatakse alljärgnevalt esitatud termineid ja määratlusi. 

See dokument on EVS-i poolt loodud eelvaade




